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Nous nous réjouissons que vous ayez choisi ce produit de qualité supérieur et vous remercions de votre 
confiance. Afin d´obtenir les meilleurs résultats et une entière satisfaction de votre appareil, nous vous 
recommandons de lire et d'observer soigneusement les instructions suivantes, de bien les conserver et 
de les transmettre au prochain utilisateur de l´appareil. Merci. 
 

Utilisation conforme 
Cet appareil est conçu pour un usage domestique et domaines similaires seulement, comme par 
exemple : 

 dans les cuisines pour employés en magasin, dans des bureaux ou autres petites entreprises,  
 dans les exploitations agricoles 
 par les clients d´hôtels, de motels, de B&B et d’autres logements similaires.  

Toute autre utilisation ou modification de l’appareil sera considérée non conforme et pourra être 
source de graves dangers. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dégâts issus d’une 
utilisation non conforme. Cet appareil n’est pas conçu pour chauffer des liquides (comme de l’eau, du 
lait, de la soupe ou similaire) et n’est pas conçu pour une utilisation commerciale.  
 

Données techniques 
Ne raccorder qu’à une prise de courant de terre usuelle, installée en règle. S'assurer que la tension du 
secteur correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique de l'appareil. Ne raccorder qu’au courant 
alternatif.  
 BG 1600 BG 1650 

Tension nominale : 230 V ~ 50/60 Hz 230 V ~ 50/60 Hz 
Puissance nominale : 1600 W 1650 W  
Consommation en stand-by : 0 W 0 W  
Volume du four : 40 litres 40 litres 
Dimensions de l´appareil :  585 x 430 x 315 mm 585 x 430 x 315 mm 
Poids : 12,0 kg 13,2 kg 

 

Contenu de livraison 

Directement après le déballage, vérifiez que le contenu de la livraison est complet et si le produit et 
tous les accessoires sont en parfait état. 
Le contenu de livraison comporte : plaque de four, grille, mode d’emploi  
 

Matériaux d’emballage 
Ne jetez pas les matériaux d’emballage n’importe comment, mais contribuez à leur recyclage.  
Déposez les emballages en papier, carton et carton ondulé à des points de collecte de vieux papier. 
De la même façon, jetez les éléments d’emballage en plastique et les sachets dans des collecteurs 
prévus à cet effet. 

    

Dans les exemples d’abréviation des matières plastiques vous  
trouverez : PE pour polyéthylène, le numéro d’identification  
02 pour PE-HD, 04 pour PE-LD, PP pour polypropylène,  
PS pour polystyrène 

 

Recyclage 
  

À la fin de la durée de vie de ce produit, il ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. 
Pour se débarrasser de ses déchets électriques/électroniques, en respectant l’environnement, 
vous pouvez le remettre dans des sites spéciaux de récupération différenciée des ordures qui 
sont normalement gérés par la municipalité. 

http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=/gQPU.&search=dur%E9e
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=/gQPU.&search=de
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=/gQPU.&search=vie
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=/gQPU.&search=d
http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=/gQPU.&search=produit


 

Consignes de sécurité  

Attention : Lisez attentivement les notices de sécurité 
avant l’emploi. Ne pas respecter les consignes de sécurité 
et les instructions peut provoquer une électrocution, un 
incendie et/ou de graves blessures. 

 Toujours tenir les enfants de moins de 8 ans éloignés du produit et 
du câble d’alimentation. 

 Les enfants de 8 ans ou plus ne doivent nettoyer ou entretenir 
l’appareil que sous surveillance. 

 Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants de 8 ans et plus) dénuées d’expérience ou de 
connaissance, ou dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l’intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une 
surveillance ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de 
l’appareil.  

 Il faut s’assurer que les enfants ne jouent pas avec l’appareil. 

 Ne pas laisser de matériaux d’emballage (tels que des sacs en 
plastique) à la portée des enfants. 

 Ne jamais faire fonctionner cet appareil via un minuteur externe ou 
un système de commande à distance séparé. 

 Avant toute utilisation, vérifier l’intégrité de l’appareil et des 
accessoires. Il ne doit plus être utilisé après une chute ou s’il 
présente des dommages visibles. Dans ces cas, débranchez l’appareil 
et faites-le vérifier par un spécialiste. 

 Veillez à l’emplacement du cordon et prenez toutes les précautions 
nécessaires afin que personne ne puisse s’y empêtrer ou trébucher, 
afin d’éviter de tirer l’appareil et de le faire tomber 
accidentellement au sol. 

 Veillez à ce que le câble d’alimentation reste éloigné des surfaces 
chaudes, pointues, coupantes ou des contraintes mécaniques. 
Vérifiez régulièrement que le câble n’est pas endommagé ou ne 
présente pas de traces d’usure. Les câbles endommagés ou 
emmêlés augmentent le risque de décharge électrique. 

 Pour débrancher l’appareil du réseau électrique, tirez uniquement 
sur la fiche de contact et jamais sur le câble d’alimentation ! 



 Ne jamais plonger l’appareil, le câble d’alimentation ou la prise dans 
l’eau pour les nettoyer. 

 N´entreposez pas l’appareil à l’extérieur ou dans des endroits 
humides. 

 Cet appareil est en conformité avec les consignes de sécurité 
relatives à son sujet. Si l’appareil ou le câble est endommagé, 
immédiatement débrancher l’appareil. Seules des personnes 
autorisées et spécialisées peuvent procéder à des réparations. Des 
réparations non conformes peuvent constituer un grand danger 
pour l’utilisateur. 

 Une utilisation inappropriée ou le non-respect du mode d’emploi 
entraîne la perte de la garantie. 
 

Consignes de sécurité pour l’utilisation : 
Attention – Risque de brûlures ou blessures ! Les surfaces 
de l'appareil, la porte du four et les accessoires chauffent 
beaucoup pendant l'utilisation et restent chauds pendant 
quelques temps même après l'extinction de l'appareil.  

Travaillez donc avec précaution : 

 Nous vous recommandons d’utiliser la poignée incluse et des 
maniques.  

 Pour la protection contre les incendies, ne jamais placer des objets 
en papier, carton, tissu, plastique ou autres matériaux inflammables 
sur des surfaces chaudes !  

 N'utilisez pas l'appareil comme plan de travail et ne jamais le 
transporter tant qu´il est encore chaud. 

 Ne jamais couvrir le fond du four avec une feuille d’aluminium.  

 Les huiles et graisses surchauffés pourraient s’enflammer. À cause 
de cela, les repas contenant de l’huile ou toutes autres graisses ne 
doivent être préparés que sous surveillance.  

 Attention ! Risque d’incendie ! Toujours poser les aliments 
graisseux sur la plaque de cuisson pour éviter que la graisse ne 
s’enflamme en touchant les éléments chauffants. De plus le pain 
trop grillé peut s’enflammer ! 

 Pour cuire et frire n'utilisez que des récipients résistants à la chaleur 
(du métal, verre résistant à la chaleur ou porcelaine). 

 Ne jamais mettre la porte encore chaude sous l´eau froide. 

 Attention à la vapeur chaude en ouvrant la porte du four. 



 L’appareil et les accessoires doivent être froids pour le nettoyage ou 
le transport ! 

 Pour placer l’appareil correctement, il faut observer les points 
suivants : 
o Positionner l’arrière de l’appareil vers le mur en maintenant une 

distance de 4 cm pour assurer une ventilation suffisante. 
o Poser l'appareil sur un support plat, stable et insensible à la 

chaleur (pas sur des tables laquées ou sur des nappes) 
o Veuillez placer l’appareil hors de la portée des enfants.  
o Veillez à laisser une distance de 4 cm tout autour de l’appareil et 

d´1 m au-dessus afin d’éviter les dommages que pourraient 
causer la chaleur ou les projections de graisse et pour pouvoir 
utiliser librement l’appareil. Veillez à une circulation libre de 
l’air.  

o Ne pas le mettre en service près d’autres sources de chaleur 
(four, flamme à gaz, etc.). Ne pas mettre l’appareil en marche à 
proximité de substances explosives ou inflammables (liquides ou 
gazs).  

o Risque d’incendie ! L’appareil n’est pas prévu pour être 
encastré !  

 Pour une déconnection sûre, retirez la fiche de courant après 
chaque emploi et avant chaque nettoyage. 

 Ne pas utiliser l’appareil comme radiateur d’appartement. 
 
 

 Tout d'abord nettoyez tous les accessoires à l'eau chaude avec un peu de produit vaisselle.  

 Avant le premier usage de l'appareil, la couche de protection des éléments de chauffage doit 
être cuite. Pour cela, chauffer l'appareil pendant environ 20 minutes à la température 
maximale en fonction « chaleur par voûte/chaleur par sole » et ensuite en fonction « gril «. Ne 
vous inquiétez pas si une légère fumée et odeur apparaissent, qui sont totalement anodins.  

 Après le refroidissement nettoyez le four avec un chiffon humide. Faites attention à ce que le 
four soit sec avant de l'utiliser à nouveau. 

 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
NOTE : Le four est équipé d´un élément de chauffage tubulaire en bas et de deux éléments de 
chauffage tubulaire en haut  
 
Pour le four type BG 1600, l’élément du dessus a pour fonction de « griller », il devient rouge si la 
fonction « grill » est sélectionnée.  
 
Pour le four type BG 1650 les deux éléments de chauffage du dessus ont pour fonction de « griller », 
mais ne deviennent que légèrement rouges.  
 
En modes « chaleur par voute » et « chaleur par voute/sole » les deux éléments de chauffage du haut 
sont actifs sans devenir rouge.  
 

Interrupteur rétractable  
Le type BG 1650 a un interrupteur rétractable. Appliquer une pression pour le dégager et l´enclencher.  
 

1 Bouton pour régler le temps (chronorupteur) 
2 Régulateur de température  
3 Bouton pour régler le mode de fonction 
4 Usage continu „M“ 
5 Lampe témoin température  



1.) Sélectionner une fonction 
 
Avec l'interrupteur (3) vous pouvez sélectionner différentes fonctions. 
 

BG 1600:  
 
BG 1650:  
 
 

Chaleur par voûte/sole avec chaleur tournante (BG 1650) 
Fonction idéale pour faire cuire et rôtir vos plats, puisqu´elle répand uniformément la chaleur 
depuis le bas et le haut. Cette répartition uniforme de la chaleur est possible grâce à un 
ventilateur intégré à l´intérieur du four. Cette fonction est appropriée pour la cuisson de tout 
type de gâteau, la préparation de quiches, pour rôtir gibiers et poissons, et encore pleins 
d´autres recettes. 
 
Chaleur par voûte/sole (BG 1600 et BG 1650) 
Comme précédent, mais sans chaleur tournante. 
 
Chaleur par voûte (BG 1600) 
Pour préparer des gratins avec une surface croustillante.  
 
Chaleur par sole (BG 1600) 
Cette fonction est idéale pour tous les aliments pour lesquels on souhaite un fond croustillant, 
comme p. ex. pizza, tarte flambée, frittes à four, etc.  
Nous vous recommandons d’utiliser au début la fonction « Chaleur par voûte/sole » (avec ou 
sans chaleur tournante), puis -pour les 5 dernières minutes- sélectionner cette fonction ci 
 
Unterhitze mit Umluft „Pizzafunktion“ (BG 1650) 
Cette fonction est idéale pour tous les aliments pour lesquels on souhaite un fond croustillant, 
comme p. ex. pizza, tarte flambée, frittes à four, etc.  
Nous vous recommandons d’utiliser au début la fonction « Chaleur par voûte/sole » (avec ou 
sans chaleur tournante), puis -pour les 5 dernières minutes- sélectionner cette fonction ci. Un 
ventilateur se charge de répartir uniformément la chaleur à l´intérieur du four. 
 
Grill (BG 1600 und BG 1650) 
Pour faire griller (par ex. les steaks, saucisses, rôti, poulardes,) et pour gratiner, nous 
recommandons de remplir à moitié la plaque à four avec de l’eau et de l’insérer dans l’étage 
inférieur. Il va collecter la graisse dégoulinante, l’appareil reste ainsi propre et la vapeur 
montante rend les aliments particulièrement tendres.  
CONSEIL:  

 Pendant que vous grillez, fermez la porte du four seulement jusqu’à l’arrêt ou laissez-la 
ouverte complètement. 

 Prendre garde à ce que les aliments ne touchent pas les éléments chauffants, danger 
d’incendie   

 

2.) Régler la température 
Sélectionner la température du four/grill désirée avec le commutateur rotatif numéro (2).  
 

3.) Mettre en service 
a) Pour mettre le four en marche avec le bouton rotatif du temps, tourner le bouton supérieure (1) à 
droite jusqu’à la butée, puis sélectionnez la durée de cuisson désirée. 
Une fois le temps atteint, le commutateur rotatif du temps arrête l'appareil automatiquement et un bip 
sonore retentit. La durée de cuisson peut être changée en tournant le bouton vers la droite ou la 
gauche à tout moment. 
 



b) Pour le mettre en marche sans régler de durée de cuisson, sélectionnez "M" = fonctionnement en 
continu avec le commutateur rotatif supérieur (1).  
NOTE : En sélectionner le fonctionnement en continu "M", l'appareil ne s'arrête pas 
automatiquement : le commutateur rotatif doit être tourné jusqu'à « 0 ».  
 

Lampe témoin de température 
Si la lampe témoin s'éteint, la température désirée est atteinte. Si la lampe témoin commence à 
clignoter, cela signifie que le réglage thermostatique de la température de four est en cours.  
 

Eclairage intérieur 
L’éclairage intérieur du four est connecté au commutateur rotatif supérieur du temps (chronorupteur) 
et ainsi, a également pour fonction de lampe témoin d´utilisation en même temps. 
 

Remplacer la lampe du four 
Avant de remplacer l´ampoule, débranchez le four et laissez refroidir l'appareil ! 

 Dévissez avec précaution le couvercle de la lampe et dévissez l´ampoule défectueuse. 

 Insérez l´ampoule neuve (résistante à la chaleur- 230 V ~ 15 W, E14, T 300 °C) et vissez-la à la main 
; insérez ensuite le couvercle de la lampe dans son rangement et serrez-le à la main. 

 

Accessoires supplémentaires  
Ce four est pourvu d´une plaque et d´une grille de cuisson.  
Nous vous proposons en outre en tant qu´accessoire supplémentaire, la Pierre à Pizza et à Pain PS 16. 
Cette chamotte est en effet de haute qualité et est pourvue de plusieurs glissières en bois. Vous 
pourrez ainsi préparer également de parfaites pâtisseries. Si vous êtes intéressés, renseignez-vous 
auprès de votre magasin spécialisé ou du service-client. Pour plus d´informations, prêtez attention à la 
dernière pas de ce livret. 
 
 

Nettoyage et entretien 
 

 

ATTENTION : Risque de brûlure et de blessure ! 
Avant le nettoyage toujours retirer la fiche et laisser 
refroidir l’appareil ! 

 

 Nettoyez les accessoires avec de l'eau chaude et un peu de produit vaisselle.  

 L'abri, le four et la porte de four sont à nettoyer avec un chiffon humide puis à sécher.  

 N´immergez jamais l'appareil dans l'eau et veillez à ce que ni de la vapeur ni de l’eau ne pénètre 
dans l’appareil.  

 Ne pas le traiter avec un nettoyeur haute pression.  

 N'utilisez pas des produits de nettoyants abrasifs, des solvants ou des sprays du four ! 
 
 
 
 
 
 
ROMMELSBACHER 
ElektroHausgeräte GmbH  
Rudolf-Schmidt-Str. 18 
91550 Dinkelsbühl, Allemagne 
www.rommelsbacher.de  
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